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Я думала, что меня взяли в боевую академию из-за таланта. А оказалось – я
персональное наказание для декана.Габриэль Найрелл высокомерен, язвителен
и мечтает вышвырнуть меня за ворота. Я плачу ему той же монетой. Но когда
мой дар вышел из-под контроля, он единственный смог укротить магию.И в
какой момент наша ненависть сменилась притяжением?
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Алина Панфилова
Я (не) ваша проблема,
господин декан. Том 2

 
Глава 1

 
Несколько мучительно долгих секунд я смотрела на Рида в ожидании, что сейчас он обя-

зательно что-то добавит. Пояснит, что не так выразился: Найрелл жив, но серьёзно ранен. Или
что его нашли без сознания, а лекари просто осторожничают и ничего пока не обещают.

Что угодно!
Но Вэйд молчал, а Кэсс и вовсе отвернулась к окну.
– В смысле погиб? – наконец выдавила я.
Голос прозвучал чужим – хрипло и надтреснуто, но я не обратила на это внимания. Пода-

лась вперёд, несмотря на боль, полоснувшую по затылку, и растерянно перевела взгляд с Рид-
дера на Аурэль.

– Вы с ума сошли? Он не может погибнуть! Это же Габриэль Найрелл! Я же его только
что видела! Он стоял на ногах, разговаривал со мной!

Ну ладно, наверное не только что, а час назад или два. Я понятия не имела, сколько
провалялась без сознания, но это ничего не меняло.

Найрелл был жив. Стоял передо мной, держал за плечи и спрашивал, цела ли я.
Сказал, что тварей осталось совсем немного, а потом побежал к остальным, ещё и обер-

нулся!
– Джейн, – начал было Вэйд, но я не дала ему договорить.
– Если это шутка такая, то как вы вообще можете…
– Да стали бы мы так шутить? – резко воскликнула Кэсс.
Я замолчала. Подруга повернулась ко мне, и я увидела, что она сама едва не плачет.
Я медленно замотала головой. Бред какой-то.
– Ложь, – нервно усмехнулась, стискивая пальцы на тонком больничном одеяле.
– Птичка, – вздохнул Рид.
– Ложь, – повторила я увереннее и громче. – Вы ошиблись.
Дракон шумно выдохнул и сел на край соседней кровати. Лицо парня было серым от

усталости, рыжие волосы растрепались, а на манжетах дорогой рубашки засохли бурые пятна,
которые я почему-то заметила только сейчас.

– Его Мортейн нашёл на полигоне, – произнёс он вполголоса после паузы. – Уже после
того, как всё закончилось.

Полигон…
Я вспомнила, как Найрелл почти добежал до преподавателей, а потом внезапно остано-

вился и посмотрел именно туда.
И только после этого он обернулся на меня.
В груди неприятно сдавило.
– Но его можно было спасти? – спросила я, и сама услышала, насколько жалко прозвучал

мой голос. – Куинн же его друг. Он не просто так главный лекарь, а Найрелл и раньше бывал
ранен. В Лэйквуде он вообще еле ходил, но ничего, справился, и даже тварь убил, а потом…

Я осеклась.
Перед глазами всплыло лицо охотника, и я почувствовала мерзкий горький привкус на

корне языка.
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– Он тоже стал… – я еле смогла выговорить, – оболочкой?
Рид и Кэсс как-то странно переглянулись.
– Джейн, мы не знаем, – наконец, призналась Кассия.
– Как не знаете? Мортейн его нашёл!
– Сейчас никто не осмеливается задавать ректору вопросы, – хмуро вмешался дракон. –

Он в ярости, и на нём сейчас вся академия, где кроме декана хватает раненых и погибших.
– Когда мы узнали, сами были в шоке, – тихо добавила Кэсс. – Сразу бросились сюда.
Силы покинули меня, и я буквально рухнула обратно на подушку.
В голове крутилась одна-единственная мысль:
Не верю.
Не верю и всё. Я не поверю в гибель декана Найрелла.
Следующие три дня превратились в один бесконечный кошмар. Мне приносили еду,

которую я почти не трогала, меняли повязку на затылке, несколько раз в день проверяли зре-
ние и заставляли пить горькие микстуры. За окном то становилось светло, то снова темнело, в
коридоре ходили лекари, хлопали двери. Народ постепенно отходил от нападения, кто-то даже
смеялся, а я лежала и не понимала – как такое вообще возможно?

На четвёртый день ко мне лично пришёл Оливер Куинн. Вид у старшего лекаря был
откровенно паршивый. Светлые волосы собраны кое-как, под глазами синяки, а халат был
мятым, словно он в нём не только работал, но и спал несколько суток.

– Вид у тебя неважный, Фолл, – заявил он с порога.
Я промолчала. У меня не было ни малейшего желания разговаривать. Куинн постоял

возле кровати, внимательно меня разглядывая, а потом достал из кармана какой-то пузырёк.
– Три капли утром и вечером ближайшие четыре дня.
– Не надо, – сухо обронила я и отвернулась.
Ничего не хочу. Какая теперь разница? Зачем пытаться что-то делать, если жизнь так

несправедлива?
– Это не предложение, Фолл.
– Я в порядке.
– Я вижу, – невозмутимо ответил Куинн и капнул в ложку ровно три капли. – Фолл, это

не детский сад, а боевая академия. Не упрямься.
Пришлось выпить. На вкус микстура оказалась приторно-сладкой, но мозги слегка про-

яснились.
– Умница, – кивнул лекарь и поднялся на ноги, оставив пузырёк и ложку на прикроватной

тумбочке. – А теперь собирайся.
Я повернула голову и несколько секунд тупо смотрела на него.
– Куда?
Оливер вздохнул, но соизволил пояснить.
– Из лекарского крыла. Хотя после такого вопроса я уже сомневаюсь, что это хорошая

идея.
Я медленно села, осторожно придерживая затылок. Голова почти перестала кружиться,

только неприятно тянуло под повязкой, а шея после пальцев Аарона всё ещё болела при каждом
глотке.

– Вы отправляете меня на занятия?
– Теоретические – да, – кивнул Куинн, – но не сегодня, а завтра. Практика в ближайшую

неделю под строгим запретом. Никакого оружия, пробежек, тренировок и прочих попыток
доказать всем, что ты в порядке. Мы оба с тобой понимаем, что это не так.

Я промолчала, не испытывая никакой радости. Взяла лист с освобождением и, переодев-
шись в форму, заботливо принесённую Кассией, направилась к двери.

Оливер ждал в коридоре и, увидев, что я едва переставляю ноги, кивнул на часы:
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– Кстати, если хочешь успеть, советую не задерживаться.
– Куда? – спросила я без всякого интереса.
– Мортейн назначил на полдень общее собрание факультета Арсенал.
Сердце предательски забилось быстрее. Может быть, ректор объявит, что произошла

нелепая ошибка? Что Найрелл жив и вернётся к работе?
Именно поэтому все эти дни я ни разу не спросила Куинна о Найрелле.
Потому что боялась.
– А зачем? – перебила я собственные мысли.
Зря я спросила. Потому что Оливер ответил:
– Представить вам нового декана.
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